Joenemosa ['ynua

BOCCO3JAHUE POMAHA COMEPCETA MOJOMA «TEATP»
CPEACTBAMMU PYCCKOI'O A3bIKA
(BOCITPOUM3BEJAEHUE META®OPUKN)

(Hayunuwiii pykosooumens - dokmop guion. nayk, npogeccop B. I1. Paeotiwa)

[IepeBoll XyI0KECTBEHHOTO TEKCTa — YHHUKAJIbHBIA BHUJ IEPEBOJA, KOTOPBIN
UMEET COOCTBEHHYIO CIeU(UKY, MPOOIEMbI U CIIOCOOBI MepeBojia. s Toro 4Toos
OCYILIECTBUTh  MOJHOLIEHHBII W TPaMOTHBIA TEPEBOJ, HEOOXOAUMO  Kak
aJanTUpPOBaTh MCXOJHBIA TEKCT K HOpPMaMm s3bIKa MEpeBOAa, TaK W MepenarTh
OPUTMHAJIBHBIA CTUJIb aBTOpa MPOMU3BEICHUS, KOTOPBIM BOIUIONIAETCA C MOMOIIBIO
Pa3HOOOPa3HbIX CTHJIMCTUYECKUX CPEJICTB U MPUEMOB. Y JAHHOTO BHJIA NEPEBOJA
€CTh CBOM CJIO)KHOCTH, KOTOpBIE€ 3aKJIIOYalOTCA B TOM, YTO HEPEBOAUYHUKY
HEO0OXOAMMO JJOHECTH JI0 YUTATEJII aBTOPCKUM 3aMBICEI — TO, YTO OBLIO 3aJI0KEHO B
TEKCT€ M3HayaiabHO. JI0OOM mepeBoa XyAO0KECTBEHHOIO MPOU3BEACHHS IOJIKEH
MPOU3BOJUTH TaKOW ke 3(PGEeKT Ha uuTaTess MepeBoja, KOTOPBIA MPOU3BOIUT
OpPUTMHAJ  HA  WHOS3BIYHOrO  uurtarens. [naBHas  GyHKOMs  J1H0O0OTO
XYJIOKECTBEHHOTO TEKCTa — 3CTETUYECKOE BO3JICHCTBUE HAa YUTATENISl OpPUTHMHAJIA
uinu nepeBoja. Ilepen aBTOpoM opuUrMHalla, Kak U MEPEBOMAYMKOM, CTOUT 3a/aua,
KOTOpas 3aKJII04aeTcs B TOM, YTOOBI BBI3BATh y YUTATEJNS OINpPEACICHHBIC SYMOIUH,
YyBCTBa, accomnuainuu. [lpu dYTeHun BKIIOYAETCS BOOOPAKEHUE;, MPOU3BEICHHE
JIOJKHO CO3/1aBaTh B TOJIOBE y UATATEINSI KAPTUHBI U3 KHUTH, KaK Obl TpUOOIIATh €ro
K gaeiictBuio. MMeHHO Uil 3TOTO B  XYJOXECTBEHHBIX TEKCTaX MIMPOKO
UCIIOJB3YIOTCS Pa3UYHbIE TPOIbI, CAMBIMU PACHPOCTPAHEHHBIMU M3 KOTOPBIX
ABJISIIOTCS. MeTadophl U 00pa3Hbie cpaBHeHUs. HeT HU OHOTO aBTOpa, KOTOPHIA HE
BOCIIOJIL30BAJICS Obl ATUMM TPOINAMHM JIJIsi TOTO, YTOOBI B SIPKUX KpacKax OMUCATh
MPOUCXOJIAIIECE B CBOMX MPOU3BEICHUSIX, HANpUMEP TIepoeB, UX ACHUCTBUS U
pasnuuHble sBieHud. MckirouenueM He ctain v pomad Y. C. Moama «TeaTp», TekcT
KOTOPOTO U MOCITYXUJI OCHOBOH JJIsl U3Y4YEeHHS crierudUuKu Bocco3ganusi Metadop u
0Opa3HbIX CPAaBHEHUI.

B cBoeit paboTe MBI pacCMOTPUM CIIOCOOBI MEPEBO/Ia AHTIIOS3BIYHBIX MeTaop
U O0pa3HBIX CPAaBHEHHMM Ha PyCCKUU s3bIK. Kak mokasan aHamm3 TeopeTUYeCKOn
JUTEPATYphl M COOCTBEHHOE HKCCIIEIOBAHUE SI3BIKOBOTO Marepuaia, IepeBOjl
Mertaop CBA3aH C  pEIIEHHEM  LEeJor0  psiia  KyJbTYpOJOTHUYECKHX,
JIMHTBUCTUYECKUX, bunocodckux u JTUTEPATYPOBEAUECKUX pooJIeM.
Heo6xo1uMocTh MpaBuILHOTO MOAX0Ja K U3YYEHHUIO CIIOCO00B nepeBoa metadop
0oOyCJIOBJIEHA Ba)KHOCTBIO aJ€KBaTHOM TMepegaud oO0pa3HOM HHpOpMAIMU U
BOCCO3/JJaHUSl CTHJIMCTUYECKOTO 3(PdeKTa UCXOTHOro TeKcTa B mepeBoje. [lepeBon
MeTagopuueckoil 00pa3HOCTH TpeOyeT NEeTAJbHOTO aHalii3a aBTOPCKUX S3bIKOBBIX
CpeICTB, MoAOOpa TAKUX MPUEMOB MEPEBOA, KOTOPbIE OYyT MepeaBaTh HE TOJIBKO
CMBICJT CAaMOT'0 TIPOM3BEICHUS, HO U YHUKAJIBHOCTh CTHJISI aBTOPCKOTO TekcTa [1].

B texcte pomana «Tearp» mbl Hantut Oostbiioe KonudecTBo Metadop. Jlanubie
MpPUMEPHI IOMOTIIM HaM WJUTIOCTPATUBHO TMOKa3aTh Pa3lIMYHbIE CIIOCOOBI MEpeBoia
JAHHBIX CTWJIMCTUYECKUX mpueMoB. Hambomnee wuacTeiM cmocoboM TiepeBojia



MeTadopsl CTaJI JOCIOBHBIA TEPEBOJ, a B Cllydae CPaBHEHUW — DKBUBAJICHTHBIN
nepeBoi. ITO HEYAMBUTENBHO, BEb NP MEPEBOIC JAHHBIX BUIOB TPOIOB TJIaBHOM
3aJlayei ocTaeTcsl BOCCO37aHue 00pa3HOCTH, a 3TU CIIOCOOBI MIEPEeBO/IA JIyUIle BCETO
COXpaHSIOT aBTOPCKUM CTUIIb M 00pa3HoCTh. Eciau roBoputh 0 nepeBojsie Meradop,
TO PEIKO BCTPEYAETCsl MEPEBOJ MPU MOMOIIM CPaBHEHHS, MEPEBOJI MPU MOMOIIU
coxpaHeHusi MeTadopuyeckoro oOpaza, HO C J100aBJICHHEM TMOSCHSAIONICH
uH(popMaIuu, U TEPEeBOJl, OCHOBBIBAIOIIUICS HA TOM ke camoM obpase. B To xe
BpeMs TpHU Tiepeaade 0Opa3HOTO CPABHEHUS AHAJOTOBBIM M OMHCATEIIBHBINA BUIBI
MEePEBO/Ia BCTPEUYAIOTCS MPUMEPHO B OJJMHAKOBOM KOJIMYECTBE MPUMEPOB.

[lepeBon TekCTOBOro Mmatepuana, K KOTOpOMY MbI oOpamiaeMcs, ObLI
BeimosiHeH [. OctpoBckoit [3]. BeiOpannbie Hamu MeTadopbl OBLITM OMUCAHBI IO
KJ1accu(uKaIsam B. H. Komuccaposa u I1. Heromapka. CornacHo
B. H. KomucapoBy, npu Bocco3gaHUH METa(QOpPHUKH YMOTPEOISIeTCS «IOCTOBHBIN
NEpPeBOJl, €CIM B WHOCTPAHHOM SI3bIK€ M SI3bIKE IIEPEeBOJIa COBMAAAIOT IpaBUiIa
COYETACMOCTH U AMOIIMOHAJILHO-OIICHOYHAsT OKpacka» [2, c¢. 154-155]. Haxomaum
PUMEPHI JOCTOBHOTO MEPEBOIa METa(OPHI:

1. “The poor lamb’s as thin as a rail” [2, ch. 1] («DTot
OeIHbIN STHEHOK — OH € XYJOW, KaK Bellajika [TOBOPUTCS O
MOJIOZIOM 4eJloBeKe, koToporo JIKymus BcTpeTwia B Kade].
[3, ro. 1]).

2. “She talked to her about Sarah Bernhardt and her
golden voice” [2, ch. 2] («Ona roBopmna ¢ Herr o Cape
bepnap u ee 301m0toM rosoce» [3, 1. 2]).

3. “have you broken my heart and ruined my whole
life just to keep me in your rotten theatre?” [2, ch. 5] («Twsr
pa3ouia Moe cepAlle M Pa3pyIIil MOK JKU3HB TOJBKO IS
TOTO, YTOOBI yI€pKATh MEHS B CBOEM MPOKJISATOM Tearpe?» [3,
. 5]).

[Ipu Boccozmanuu metadopuxku B pomaHe Comepcera Moosma «Teatp» B
OOJBIIIOM KOJIMYECTBE UCIIOJIb3YETCS IOCIOBHBIN MIEPEBO/I.

Cnenyrommii Bua mnepeBojga Mertadopuku, cornacio B. Komwuccapoy:
«ITepeBon c MTOMOIIIbIO HeMeTahOPHUIECKOTO 00BSICHEHUS (mpuem
nemertadopusaluu, T.e. u30aBieHus oT Metadopsi) [4, ¢. 155-156]:

1. “His admiration made them fell a little larger than
life-size” [2, ch. 1] («Ero BocxulieHHe 3acTaBUIO HX
MIOYYBCTBOBATh ce0s eie 0ojiee 3HauMMbIMKY [3, 1. 1]).

2. “Her eyes were misty with tears” [5, ch. 8] («Eé
rj1a3a ObUTM HAIOJIHEHBI ciie3aMmy [3, Ti1. 8]).

B. KomuccapoB B cBoeil paboTe OTMETUT e€mle OJWH BHJ BOCCO3JaHUS
metadopuku: «llepeBos, OCHOBBIBAIOMIMIACS HA APYroM IOXOXKeM oOpasze» [4,
c. 156-157]. IlpuBeaemM mpuMephl IS 3TOT0 BHAA BOCCO3IaHUS:

1. “A poor little thing” [5, ch. 28] («bemubIii Mmamsimy [3, 1. 28]).
2. “Abloody fool” [5, ch. 24] («UepToB aypax» [3, ri. 24]).

Tenepsr paccMoTpuM crocoObl BOcco3anuss MeTadOpUKH MO KiIacCuUKAIUU

I1. Heromapka. MUccnemoBatenb oTMeuaer, YTO B  OOJBIIEM  KOJUYECTBE



UCIIOJIB3YETCSI TPU  BOCCO3JaHUM MeTadop «ImepeBOJ MpPH TOMOIIUA 3aMEHBI
MeTa(opbl SKBUBAJICHTHOM U3 TIEPEBOHOTO sI3bIKay» |5, ¢. 34]:
1. “Julia took her courage in both hands” [5, ch. 3]
«Jxynust cobpaniack ¢ gyxom» [3, 1. 3]
JIXynusi B3sila CBO€ MYKECTBO B 00€ PYKH (JIOCII. TIEPEBO);
2. “Before you could say a knife” [5, ch. 2]
«He ycnieenis 1 ri1a30M MOPTHYTH [3, TI1. 2]
[Ipex e yem Thl MOT CKa3aTh «HOX» (JI0CT. MEPEBON);
3. “The weight off his mind” [5, ch. 1]
«Y Hero ropa ¢ miey cpanuuachy [3, ri. 1]
Bec ot ero yma (moci. nepeBon).
Cnenyrommii Bun Boccosmanus wmetadop mo I Hetomapky — «mepeBona
MeTadophI IPH IIOMOIIX CpaBHEHU» [5, ¢. 35]:
“1 am absolutely stony” [5, ch. 3]
«5I mpocTo Kak KaMeHb» [3, II1. 3]
51 abCoNIIOTHO KaMEHHBIH (JIOCT. TIEPEBO.).

Eme onun Hamnbosiee pacnpoCTpaHEHHBIN BHJI MEepeBOjia METAQOPUKH — 3ITO
«TIepeBOJ] MPU TTOMOIIU COXpaHeHUsT MeTadopuuecKkoro oopasa, HO ¢ JoOaBIEHUEM
NOsICHSIOIIEW ~ MHpOpMalUM,  KOTOpas  I[OMOTaeT  CHAeNlaTh  BBIPAXKEHUE
AKCIUTUIUTHBIMY [5, ¢. 36]. [IpuBeaem npumepsl Jjist STOTO BUAA BOCCO3/IaHUS:

“Her eyes were heavy with tears” [5, ch. 3]
« E€ ria3a Ha MOKpOM MecTe, MOJIHBI ciie3amMuy [3, 1. 3]
E€ rnaza ObUH TSXKENIBIMU OT €3 (JIO0CI. IEPEBOI).

Takum oOpa3zoM, B 00enx KiaccU(UKAIUAX COBMATAIOT HECKOJIBKO CIOCOOOB
BOCCO37aHusl MeTadop, TOrma Kak APYyrue JOMOJHSIOT APYT JApyra — 10 Mepe
HaJJOOHOCTH BCE OHHU HCIIOJIb30BaHBI HAMHM B XOJI€ MPAKTHYECKOTO HCCIEAOBAHUS.
Kak cnemyer w3 pe3ynbTaToB HAIIEro HCCIEAOBaHHS, MeTa(ophl daile BCETO
MePea0TCsl ¢ MOMOIIBIO JIOCIOBHOTO TEPEBO/A, TAKXKE JOBOJBHO YacTO MOKHO
BCTPETUTH MpueM jaemeTadopus3aliud U NEPeBO MPHU MOMOIIUA 3aMEeHbl MeTadopbl
HKBUBAJICHTHOW U3 MEPEBOISIIETO S3bIKA.

Kaxxnplii mepeBoYMK MCIOIB3YET BBIPA3UTEIBHBIE CPEACTBA S3bIKA, YTOOBI
COXPaHUTh XYI0XKECTBEHHOCTh OPUTHHAIBHOTO TEKCTa. BhIpazuTenbHbIE CpencTBa
UTPAIOT 3HAYUTENBHYIO pOJIb B XYIOXKECTBEHHOM Tekcte. OHU TpHUAAIOT
MIPOU3BEICHUSAM SMOITMOHAIBHOCT, W yOemuTenpHOCTh. [Ipm wx mepeBoje Ha
PYCCKHUH SI3BIK HENB3s MOTEPATh TOT CMBICI, KOTOPBIN BKIJIaJbIBAJI B HETO aBTOP,
HEJb3sl YTPaTUTh OCOOYI0 OOpPa3HOCTh M aBTOPCKYID YHHUKAJIBHOCTh. B 3TOM U
3aKJTF0YACTCS TPYAHOCTH Pa0O0THI IEPEBOTINKA XY T0KECTBEHHOTO TEKCTA.

Yunesm ComepceT ModM IIHPOKO HCTIOIB3YET MeTadopsl B poMaHe «Teatpy.
[Tpocras meTadopa, Kak OJHOUJICHHAS, TaK U ABYUICHHAsS, ITUPOKO HCIIOIb3YETCS B
pomaHe IS SPKOM XapakTepucTuku obOpasza. OcoOblii WHTEpEC MPEACTABISIIOT
HA3BaHUS KMBOTHBIX, KAK BO BHYTPEHHUX JUAJIOTaX, TaK U B IPSIMOM pedur riIaBHOM
repounu (poor lamb, old cow, old donkey, bloody swine, filthy pig, beast, bitch).
«Poor lamby (6enubiii sirHeHok) [S5, c.25], — Tak JIKyaust Ha3bIBa€T MYXKUHH,
KOTOpbIE BBI3BIBAIOT Y HEE >KaJoCTh. Tak, Hampumep, OHa TOBOPUT O KIEPKE,
KOTOpBIN TmbhITaeTcs HaWTu padoty: The poor lamb’s as thin as a rail



[IpumevarenbHo, 4T0 MOAO0OHBIM OOpa3zom J[Kymusi TOBOPUT O BCEX MYKUMHAX,
BBI3LIBAIOIINX Y HEE HEXKHBIE UyBCTBA — CHMITATHUIO, COUYYBCTBHE, KaIOCTh. Jpyrue
0003HAYCHHUsT BCTPEUYAIOTCS Peke M MeHee sipku: poor little thing (Gexublit ManbIi),
sweetie pie (caankwuii mupor), little brute (manenskmii ckor), Silly little fool (rmymbrit
MaJIeHbKHi mypak), my lamb (moii sirHeHok). Ho co cBoeit kocTromepliei oHa
pasroBapuBaeT ropasao rpyoee, HasniBas ee 0ld cow: «You shut your trap, you old
cow» [5, €. 65] («Thl 3aTKHH CBOIO JIOBYIIKY, cTapas KopoBa» [3, i 6]). Dtu
MeTadophl BBIMOIHIIOT CTUIIUCTHYECKYIO GyHKIHIO. Tak, old cow nmpumMeHnTEIbHO
K JKeHIuHE (B JaHHOM ciydae K VIBHW) CTHIMCTUYECKH pEIEBaHTHOE B TPyOOH
IKCIPECCUBHOCTH. Slpkas o00pa3HOCTh MpocThiX MeTadop Haubonee dYacTo
UCTIONIB3YETCS JIJIsl OMMCAHUS YyBCTB IJIaBHOM FEPOUHH.

B onmcanun nambonee 0Opa3HBIX W UYYyBCTBEHHBIX SBJICHMH MO3M YacTo
UCIIOJIB3yeT HEOoXuAaHHbIe MeTadopsl, maromue 3Gh(EKT ABOWHOTO BUACHHS H
MOPAXKAIOIINE YHUTATEIs] CBOCH SIPKOCTBIO. OTy SPKOCTh H300paKEHUS Ba)KHO
COXpaHUTh TMPU TIEPEBOJIC, XOTS B PYCCKOM SI3bIKE YAaCTO MPHUCYTCTBYIOT
ananoruunsie mMetadopsl. Hampumep: «Black despair seized hery» [5, c. 36] (Ee
OXBaTHJIO YepHoe oTyasHue); “His eyes were heavy with tears” [5, c. 26] (Ero rnasza
OBLIH TIOJHBI CJIE3).

Tak Moom mnepemaer coctossHMe Malikiia, KOrjla OH BIIEpBbIE MPU3HACTCS
camoMy cebe B TOM, uro JOOMT JDKymuio. MosMm odeHb TOYHO H300pakaeT
mMHorooOpasue ayBctB Jxymuu: «Her heart melted within her when she looked into
his deep, friendly eyes, and she shivered with delightful anguish when she
considered his shining, russet hair» [5, c. 24] («Cepane Tasuio y Hee B TpyaH, Korjaa
OHa CMOTpefia B ero TiTyOOKHe JTaCKOBBbIE TJla3a, OHa TpereTana OT MyYHTEIbHOTO
BOCTOpTra, Korja JroboBajach €ro ONECTANIMMH KAIlTAHOBBIMH KYyIPSIBBIMI» |3,
. 1]).

['unepOonuueckass metadopa HEOJHOKPATHO BCTPEUYAETCS B pOMaHE M, Kak
MPaBUIIO, CIYKUT CPEJACTBOM MTHOBEHHOTO BBEJICHUS B CyOBEKTHUBHBIM MUP Tepos,
BbIpaKasi BHYTPEHHEE COCTOSHUE, KOTOPO€ TMOJHUMAETCS W3 TIIYOMHBI IYIIH
HE3aBUCUMO OT BoJId repos. Hanpumep, runepbonndeckas metadopa UCroab3yeTcs
MosMOM Takke JUIs ONTMCaHMs PaJ0CTH WM TOpAOCTH U Tineciasus: “Michael and
Julia smiled on him friendly. His admiration made them feel a little larger than life-
size” [5, c¢. 13] («Maiikn u [xynus OnaroxenaTeabHO yiabIOHYIMCH eMy. [lox ero
BOCXHUIIICHHBIMU B30paMH OHHM POCIIH B COOCTBEHHBIX Ti1a3ax» [3, ri. 1]).

“Everything’s a success. | feel on the top of the world. I feel like a million
dollars. I want to be alone and enjoy myself ” [5, ¢. 368] («Kax st umeet ycrex. S
YyBCTBYIO ce0s Ha BepimHe mupa. S 9yBCTBYIO ce0s Kak MWIIHOH JOJIapoB. S
X04y OBITh OJIHA ¥ HACTAXKIAThCSA COOO0M» (JIOCI. TIEPEBO/)).

Btopoit mpumep npencraBiasieT ocoObIlii MHTEpPEC, MOTOMY 4YTO, HECMOTPS Ha
yCcleX TPeMbEPhl, COKPYIIMTEIbHBI TMpPOBajd COMEPHUIIBI W  BO3BpAICHUE
HEBEPHOTO JTIOOOBHUKA, TJIABHASI TEPOWHS UCTIHITHIBAET YYBCTBO T'OPEUYM U CO3HACT
BCIO MTPU3PAvYHOCTh CBOEH NOOE DI, a JKeJIaHHe YEAUHUTHCSA OTO BCEX, YCTPOUTH cede
IIUKApHBIA YXUH ¥ TIO3BOJINTh ce0€ 3ampeTHble PAJOCTH  YPEBOYTOIUS
MOYEPKUBAIOT €€ BHYTPEHHIOIO MYyCTOTy. MIMEHHO 3TOT AyX CYOBEKTUBHOCTH H
JienaeT mepeBoji runepOonmdeckoil Metadopbl HECKOJIBKO 3aTPYAHUTEIBHBIM IS



yuTarenaeil u Tpedyer Haubosee MOJHOTO MOTPYKEHUsI B TEKCT C LIETbI0 TIyO0KOro
IIOHUMAaHUsI BHYTPEHHETO MUPA I€POEB.

OTIIMYNTENBPHON YEepTOM MHAMBUAYAIBHOTO BHICHHS MUpa Mosma sBisercs
UPOHHUsI. ABTOp IIOKA3bIBAET SMOLMOHAIIBHOE COCTOSSHAE CBOUX I'€pOEB IIPH IIOMOIIH
upoHuu. B 3T0M CyTh peHOMEHA ycIiexa TaHHOTO MUCATENS.

B pesynbrare nNpOBENEHHOIO aHajau3a Mbl YBUJEIH, 4YTO OOpa3HOCTb
IIPOU3BEACHUS IIE€pPEelaHa B IEJIOM JOCTaTOYHO YIA4HO, XOTS W HE B IIOJHOM
oobeme. HanmoHaNbHO-KYJIBTYpHBI KOMIIOHEHT TakKe TMOJMYyYHI HEKOTOpOe
WCKa)XCHUE: AHTJIMACKUN KOJIOPDUT NIPOMU3BEICHHUS B pALE CIy4acB OKa3aJcs
BBITCCHEHHBIM pYCCKMM. Takke B PYCCKOS3BIYHOW BEPCHH HMEKOT MECTO
CMBICJIOBBIE TpaHC(HOpPMAIIUU OOIIETEKCTOBOTO YPOBHS.

OOmmii BBIBOJ, K KOTOPOMY Mbl MNPULUIM B pPE3yJbTaTe€ HCCIEAOBAHMUS,
3aKJII0YAETCSl B TOM, YTO IEPEBOJ XYAOKECTBEHHBIX NPOU3BEICHHM, B KOTOPBIX
comepkarcsi MeTtagopel U oOpa3Hble CpaBHEHUS, SBISIETCS MHTEpPECHEUIEH
nepeBoueckoi npodaemoil. IlepeBoaunk Xy105K€CTBEHHBIX TEKCTOB JOKEH OBITH
TBOPYECKUM YEJIOBEKOM, KOTOpBIM 3HAaeT CHEHM(PHUKY JaHHOTO BHUJA TEKCTOB,
OCO3HAET CJIOXKHOCTb MepeBoAa OOpPa3HOCTH M yMEET KAa4eCTBEHHO JeNaTh CBOIO
pabory.
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